	0
	00:00:00:00
	00:00:00:08
	Cairo - DK

DVT/KH/DLO



	1
	00:02:18:20
	00:02:22:03
	Hvor mange indbyggere

er der i Kairo?



	2
	00:02:22:06
	00:02:28:18
	Kairo, som er hovedstaden. De fleste

vil nok mene 16-20 millioner.



	3
	00:02:28:21
	00:02:30:16
	8 millioner.



	4
	00:02:30:19
	00:02:32:19
	Omkring 18 millioner.



	5
	00:02:46:01
	00:02:50:20
	Der bor omkring 17 millioner

mennesker i Kairo.



	6
	00:02:50:23
	00:02:52:19
	Der er der ingen, der ved.



	7
	00:02:52:22
	00:02:56:02
	Hvis hver indbygger smed

en serviet på gaden -



	8
	00:02:56:05
	00:03:00:14
	- ville vi have 12 millioner

servietter flydende i gaderne.



	9
	00:05:30:15
	00:05:36:00
	Flaskerne skal i en pose

for sig selv, for de er penge værd.



	10
	00:05:40:07
	00:05:47:03
	En stor pose på denne størrelse

kan jeg sælge for et pund.



	11
	00:06:03:12
	00:06:07:02
	Alle madrester giver jeg til dyrene.



	12
	00:07:40:14
	00:07:44:16
	Du taler med Ayman Samir

fra Restaurant Swiss Chalet i Maadi.



	13
	00:07:44:19
	00:07:47:10
	Hej, Islam.



	14
	00:07:47:13
	00:07:51:04
	Jeg har det problem, at der ligger

skrald uden for min restaurant.



	15
	00:07:51:07
	00:07:55:20
	Det har ligget der i 10-15 dage,

så folk bruger stedet som losseplads.



	16
	00:07:55:23
	00:07:58:10
	- Er det nummer 151?

- Ja.



	17
	00:07:58:13
	00:08:03:04
	I går brokkede jeg mig,

så din kollega gav mig dit nummer.



	18
	00:08:03:07
	00:08:07:18
	Så kom skraldemanden

og smed skraldet foran restauranten.



	19
	00:08:07:21
	00:08:11:11
	Han gik bare. Han samlede skrald,

og så forsvandt han.



	20
	00:08:11:14
	00:08:13:18
	Han lagde på.



	21
	00:08:18:22
	00:08:21:12
	Han svarer ikke.



	22
	00:08:22:12
	00:08:24:24
	Hej, Islam.



	23
	00:08:25:02
	00:08:30:07
	- Hvorfor lægger du røret på?

- Det gjorde jeg heller ikke.



	24
	00:08:30:10
	00:08:36:02
	Skal jeg acceptere, at folk kommer

til en femstjernet restaurant -



	25
	00:08:36:05
	00:08:41:10
	- og når man stiger ud af bilen,

træder man i en skraldepose.



	26
	00:08:41:13
	00:08:46:16
	Jeg har aldrig set det andre steder.

Ikke engang i Sudan.



	27
	00:08:54:11
	00:08:56:24
	Vi er i Maadi.



	28
	00:08:57:02
	00:09:02:20
	Det er et af de fineste kvarterer

i Kairo, hvor mange rige bor.



	29
	00:09:22:10
	00:09:24:11
	Før i tiden

var der en skraldemand.



	30
	00:09:24:14
	00:09:29:06
	Han gik helt op til døren

til de lukkede skraldeposer -



	31
	00:09:29:09
	00:09:32:22
	- hentede vores skrald -



	32
	00:09:33:00
	00:09:37:07
	- og kørte væk med det

i sin æselkærre.



	33
	00:09:37:10
	00:09:43:00
	Dengang havde vi ikke problemer

med skrald i gaderne.



	34
	00:09:54:23
	00:10:00:04
	Førhen var Organisationen for

Karios Renovation og Forskønnelse -



	35
	00:10:00:07
	00:10:03:12
	- ansvarlige for affaldet.



	36
	00:10:03:15
	00:10:06:04
	Fra a til z.



	37
	00:10:06:07
	00:10:09:13
	De havde ansvaret for det hele.



	38
	00:10:09:16
	00:10:15:05
	Herefter blev renovationen

udbudt i licitation -



	39
	00:10:15:08
	00:10:20:21
	- til specialiserede

internationale virksomheder.



	40
	00:10:20:24
	00:10:25:19
	Virksomhederne er

ansvarlige for hele processen -



	41
	00:10:25:22
	00:10:31:21
	- lige fra afhentning

til nedgravning.



	42
	00:11:04:08
	00:11:07:04
	Ama Arab, godmorgen.



	43
	00:11:07:07
	00:11:09:22
	Har jeg fået fat

i renovationsfirmaet?



	44
	00:11:10:00
	00:11:11:23
	Ja. Hvordan kan jeg hjælpe?



	45
	00:11:12:01
	00:11:17:18
	Jeg har ringet før og fortalt,

at vores skrald ikke bliver hentet.



	46
	00:11:17:21
	00:11:21:10
	Du sagde, du ville gøre noget,

men der er ikke sket noget.



	47
	00:11:21:13
	00:11:28:01
	Ham, der kommer, er usamarbejdsvillig,

og siger, at vi bare kan klage.



	48
	00:11:28:04
	00:11:33:17
	Vi spørger, om det kan være rigtigt,

at skraldet skal ligge og rådne.



	49
	00:11:33:20
	00:11:37:23
	Han svarer, at han er den eneste

i området, og at vi bare kan klage.



	50
	00:11:38:01
	00:11:41:00
	Må jeg bede om navnet

på ejeren af lejligheden?



	51
	00:11:41:03
	00:11:43:13
	Det er

Muhammad Muhammd Mahmud.



	52
	00:11:43:16
	00:11:46:24
	Vi er trætte af

at gå ned med skraldet -



	53
	00:11:47:02
	00:11:51:07
	- for vi kan ikke finde

nogen container.



	54
	00:11:51:10
	00:11:54:16
	Gadefejerne råber af os,

hvis vi stiller det.



	55
	00:11:54:19
	00:11:57:07
	Vi ved ikke,

hvad vi skal gøre.



	56
	00:11:57:10
	00:12:00:21
	Det er forhåbentlig et lille problem,

som jeg kan løse.



	57
	00:12:00:24
	00:12:03:17
	Jeg taler med den områdeansvarlige.



	58
	00:12:03:20
	00:12:06:12
	Tusind tak.



	59
	00:12:34:01
	00:12:35:19
	Det er fint nu.



	60
	00:12:47:16
	00:12:52:08
	Det bedste, jeg ved, er at komme forbi

en ren gade... Når jeg ser en ren gade.



	61
	00:12:52:11
	00:12:56:17
	Når jeg går på en ren gade,

hvor der ikke er noget skrald.



	62
	00:12:56:20
	00:13:01:15
	Eller når jeg ser folk smide skrald

i containerne og ikke på gaden.



	63
	00:13:01:18
	00:13:05:21
	Det, der irriterer mig mest, er

at komme forbi en beskidt gade -



	64
	00:13:05:24
	00:13:10:07
	- eller når jeg ser en fodgænger

eller en bilist smide et eller andet.



	65
	00:13:10:10
	00:13:15:09
	Han nedgør mit arbejde

og også mit håb.



	66
	00:13:45:23
	00:13:50:07
	Vi går ned med skraldet,

men der er ingen, der fjerner det.



	67
	00:13:50:10
	00:13:55:14
	Vær tålmodig, frue...



	68
	00:13:58:11
	00:14:02:15
	I smider skrald ned oppefra.

I er gode til at brokke jer -



	69
	00:14:02:18
	00:14:06:21
	- men når nogen smider skraldet

på gaden, siger I ikke noget, hva'?



	70
	00:14:06:24
	00:14:08:19
	Hvad gør du derhjemme?



	71
	00:14:08:22
	00:14:12:14
	- Smider du skraldet over det hele?

- Nej, i skraldespanden ved døren.



	72
	00:14:12:17
	00:14:16:17
	Bravo. Og hvor skal skraldet

fra lejligheden smides hen?



	73
	00:14:16:20
	00:14:20:09
	Alt skraldet i området

skal samles i en container.



	74
	00:14:20:12
	00:14:26:00
	Skrald fordærver hurtigt, og måske

er dit skrald allerede fordærvet.



	75
	00:14:26:03
	00:14:30:24
	Det er fordærvet på en halv time.

Er du med?



	76
	00:14:31:02
	00:14:33:00
	Det er noget, vi glemmer.



	77
	00:14:33:03
	00:14:37:20
	Ligesom en, der tager pænt tøj på,

men glemmer at gå i bad.



	78
	00:14:37:23
	00:14:41:06
	Jeg skal selvfølgelig tage bad først.



	79
	00:14:41:09
	00:14:45:14
	Man skal passe på sit kvarter,

som man passer på sit hjem.



	80
	00:14:45:17
	00:14:49:02
	Det er vores fælles hjem.

Hvis alle bare starter med sig selv...



	81
	00:14:49:05
	00:14:52:20
	Hvorfor taler jeg med dig?

Det er min del af mit arbejde.



	82
	00:14:52:23
	00:14:57:03
	Jeg taler med jer, fordi I skal

hjælpe os. Det er jer, der bor her.



	83
	00:14:57:06
	00:15:00:04
	Og jeres børn skal bo her efter jer.



	84
	00:15:05:02
	00:15:09:04
	Har du nogensinde set nogen gå ind

i moskeen uden at tage skoene af?



	85
	00:15:09:07
	00:15:11:13
	Jeg tror faktisk,

de tillader det.



	86
	00:15:11:16
	00:15:15:08
	Lad være med at være på tværs.

Svar mig nu bare.



	87
	00:15:15:11
	00:15:19:24
	Man tager dem af og iklæder sig

rent tøj af respekt for Guds hus.



	88
	00:15:20:02
	00:15:26:15
	Alle er enige om at respektere

stedet for dets hellighed.



	89
	00:15:26:18
	00:15:31:18
	Vi vil gerne nå dertil, at folk anser

kvarteret for deres fælles hjem -



	90
	00:15:31:21
	00:15:36:07
	- så både den kloge, den dumme

og den lærde respekterer det.



	91
	00:15:36:10
	00:15:38:16
	Så bliver det gængs adfærd.



	92
	00:15:38:19
	00:15:41:15
	Det er herhenne.



	93
	00:15:43:16
	00:15:46:16
	Den nåede ikke hen til containeren.



	94
	00:15:48:16
	00:15:51:07
	Hvad er problemet?



	95
	00:15:52:24
	00:15:56:05
	Det er for meget for ham

at lægge skraldet i containeren.



	96
	00:15:56:08
	00:15:59:00
	Det er den adfærd,

jeg taler om.



	97
	00:16:09:21
	00:16:15:17
	Skraldet er blevet smidt på gaden,

selvom containeren står lige her -



	98
	00:16:15:20
	00:16:19:00
	- og den er endda tom.



	99
	00:16:19:03
	00:16:23:21
	Det er resultatet. Vores helbred

er dårligt, og vores børn er syge.



	100
	00:16:23:24
	00:16:25:21
	Har de fortjent det?



	101
	00:16:25:24
	00:16:29:09
	Hygiejne forhindrer sygdomme i

at ramme os.



	102
	00:16:29:12
	00:16:33:00
	Hverken lov eller religion

accepterer, hvad der foregår.



	103
	00:16:33:03
	00:16:36:06
	De to kan umuligt være egyptere.



	104
	00:16:36:09
	00:16:39:08
	Er der ikke en container?

Smid dog posen i den.



	105
	00:16:39:11
	00:16:41:00
	Hvad er det for noget?



	106
	00:16:41:03
	00:16:44:16
	Egypten er vores land,

og det er dyrebart for os.



	107
	00:16:45:15
	00:16:47:19
	Det her er én måde at leve på.



	108
	00:16:47:22
	00:16:51:10
	Det her er en anden måde.

Det er op til jer at vælge.



	109
	00:16:51:13
	00:16:55:24
	Hilsen CCBA, Organisationen for

Kairos Renovation og Forskønnelse.



	110
	00:18:27:23
	00:18:32:24
	Kom med tærten.

Jeg skal have spinat til laksetærten.



	111
	00:19:54:16
	00:19:58:02
	God arbejdslyst.

Må Gud oplyse din vej.



	112
	00:20:20:23
	00:20:25:00
	Har du tid til

at komme med ind?



	113
	00:20:25:03
	00:20:29:17
	Det her er "il-Margharbilin",

"bet il-Wazir" og "id-Darb ih-Ahmar".



	114
	00:20:31:01
	00:20:34:03
	Vi påbegynder noget,

andre må overtage efter os.



	115
	00:20:34:06
	00:20:38:08
	Vi starter det op og sørger for,

at det fortsætter.



	116
	00:20:38:11
	00:20:43:13
	Kunne det ikke være en god idé,

at Kristof kom med i projektet?



	117
	00:20:43:16
	00:20:49:07
	Må Gud lette vores arbejde.

Vi tager det første spadestik.



	118
	00:20:49:10
	00:20:54:04
	Jeg hedder Esmat Ismail, og jeg er

ansvarlig for miljøprojektet på 1. sal.



	119
	00:20:54:07
	00:20:59:11
	Der er skrald over det hele,

og vi er alle sammen berørt af det.



	120
	00:20:59:14
	00:21:04:18
	Vi betaler jo 5 pund over elregningen.

Det er det, vores projekt handler om.



	121
	00:21:04:21
	00:21:08:22
	En kvinde smed skrald foran mit hus.

Hun sagde, det jo bare var skrald.



	122
	00:21:09:00
	00:21:12:23
	Havde det været mig, havde jeg

smidt skraldet ind i hendes lejlighed.



	123
	00:21:13:01
	00:21:16:08
	Hvem skal man tage det op med?



	124
	00:21:16:11
	00:21:21:00
	Måske kan vi få skraldefirmaet til

at hente skraldet ved døren.



	125
	00:21:21:03
	00:21:23:24
	Men de kommer jo ikke!



	126
	00:21:24:02
	00:21:29:17
	Du kan glemme alt om skraldemænd,

der henter skrald ved døren.



	127
	00:21:29:20
	00:21:32:10
	Den tid er forbi.

Det er den.



	128
	00:21:32:13
	00:21:36:20
	Det er vigtigt, vi samarbejder,

så de overholder vores aftale.



	129
	00:21:36:23
	00:21:43:01
	Men I kan glemme alt om

at få afhentet skrald ved døren.



	130
	00:21:43:04
	00:21:48:02
	Jeg vil ikke betale for

skraldeafhentning over elregningen.



	131
	00:21:48:05
	00:21:52:15
	Det er en beslutning fra højesteret,

så vi kan ikke gøre noget.



	132
	00:21:52:18
	00:21:55:07
	Hvorfor ikke samarbejde

og kræve vores ret?



	133
	00:21:55:10
	00:22:00:13
	- Vi betaler penge for det.

- Hvad skal vi så gøre?



	134
	00:22:00:16
	00:22:06:00
	Vi vil have, at du smider

dit skrald i containeren.



	135
	00:22:06:03
	00:22:10:17
	Og så skal alle, der kan,

feje foran deres bygning.



	136
	00:22:12:11
	00:22:15:08
	Hvor skal vi gå hen først?



	137
	00:22:15:11
	00:22:20:04
	- Hvad foreslår I?

- Lad os starte ved caféen.



	138
	00:22:20:07
	00:22:24:17
	Har I tænkt jer at stille

en container her? Det dur ikke.



	139
	00:22:24:20
	00:22:29:17
	- Der er en ved Aslan.

- Jeg vil ikke have en ved mit hus.



	140
	00:22:30:10
	00:22:36:10
	- Hvad er så løsningen?

- At de henter skraldet hver dag.



	141
	00:22:36:13
	00:22:42:15
	Vil du ikke have en container her?

Det er umuligt at nå nogen vegne.



	142
	00:22:42:18
	00:22:45:21
	Hvad så med den gamle dame,

der ikke selv kan gå ned?



	143
	00:22:45:24
	00:22:52:11
	Hvem skal hente hendes skrald?

Skal vi lade det stå, til der går orm

i?



	144
	00:22:52:14
	00:22:56:06
	Det er alles ansvar.

Rene gader er alles ansvar.



	145
	00:22:56:09
	00:23:00:10
	Jeg er vant til at gøre rent.

Hos mig er der ingen problemer.



	146
	00:23:00:13
	00:23:03:13
	- Og skomageren?

- Han er her ikke længere.



	147
	00:23:03:16
	00:23:06:10
	Og hvad med snedkerne?



	148
	00:23:06:13
	00:23:10:07
	Vi taler om, hvordan en gammel dame

skal gå ned med sit skrald.



	149
	00:23:10:10
	00:23:13:18
	Vi er jo ikke alle sammen gamle.



	150
	00:23:13:21
	00:23:18:07
	Hun kan sende sin nabos søn.



	151
	00:23:18:10
	00:23:23:04
	Det sted er da meget godt. Tror du,

skraldebilen kan komme forbi?



	152
	00:23:54:01
	00:23:56:15
	Skrald!



	153
	00:26:31:01
	00:26:33:09
	Nøglen, tak.



	154
	00:27:47:00
	00:27:50:22
	Skraldet ligger her stadigvæk.

De har ikke hentet det.



	155
	00:28:08:14
	00:28:14:05
	Over min månedlige elregning

betaler jeg nogle penge -



	156
	00:28:14:08
	00:28:16:20
	- for det, de kalder

renovationsudgifter.



	157
	00:28:16:23
	00:28:20:12
	Man ved bare ikke,

hvad renovationen omfatter.



	158
	00:28:20:15
	00:28:25:05
	Jeg føler, at det er tyveri.

At jeg bliver bestjålet.



	159
	00:28:25:08
	00:28:33:00
	For at være mere præcis

så opererer de ligesom mafiaen.



	160
	00:28:33:03
	00:28:37:01
	Man betaler udgiften,

for det siger regeringen, at man skal.



	161
	00:28:37:04
	00:28:42:13
	Jeg vil ikke betale for en service,

jeg ikke får. Så jeg betaler ikke.



	162
	00:28:42:16
	00:28:46:00
	Jeg er begyndt

at dokumentere skraldet i gaden.



	163
	00:28:46:03
	00:28:51:08
	Hver måned tager jeg

en række billeder -



	164
	00:28:51:11
	00:28:55:04
	- som skal bruges

i tilfælde af en retssag.



	165
	00:28:55:07
	00:28:58:08
	Så har jeg i det mindste bevis for,

at jeg ikke betaler -



	166
	00:28:58:11
	00:29:02:19
	- fordi jeg er en slyngel.

Så har jeg retten på min side.



	167
	00:29:02:22
	00:29:08:14
	Jeg har ret til ikke at betale,

for mit skrald bliver ikke fjernet.



	168
	00:29:08:17
	00:29:14:02
	Jeg synes selvfølgelig,

at Egypten er mit land.



	169
	00:29:14:05
	00:29:17:18
	Så jeg ville blive stolt,

hvis Egypten blev et rent land.



	170
	00:29:17:21
	00:29:20:13
	Når jeg får besøg af folk,

som ikke er fra Egypten -



	171
	00:29:20:16
	00:29:24:11
	- bliver de rystet over mængden

af skrald i gaderne.



	172
	00:29:24:14
	00:29:28:00
	Selv ved pyramiderne

ligger der skrald overalt.



	173
	00:29:28:03
	00:29:31:09
	Ved alle attraktionerne

ligger der skrald.



	174
	00:29:31:12
	00:29:33:19
	Jeg forstår ikke -



	175
	00:29:33:22
	00:29:38:21
	- hvordan folk eller regeringen kan

være tilfredse med at leve i skrald.



	176
	00:30:01:07
	00:30:04:01
	Det er et kulturelt problem

og et spørgsmål om vane.



	177
	00:30:04:04
	00:30:10:14
	I lang tid har man været vant til

den traditionelle skraldemand.



	178
	00:30:10:17
	00:30:14:19
	Da vi begyndte at få firmaerne

ind i landet i 2003 -



	179
	00:30:14:22
	00:30:17:19
	- var det noget helt nyt for folket.



	180
	00:30:17:22
	00:30:24:10
	Størstedelen af befolkningen forstod,

at man over elregningen -



	181
	00:30:24:13
	00:30:29:21
	- skal betale penge til staten

for at få fjernet sit skrald.



	182
	00:30:29:24
	00:30:34:16
	Samtidig skulle man holde op med

at give penge til skraldemanden.



	183
	00:30:34:19
	00:30:39:14
	Hos nogle folk er den gamle opfattelse

og kultur stadig til stede.



	184
	00:30:39:17
	00:30:45:14
	Så de betaler stadig penge,

for det er jo det, de altid har gjort.



	185
	00:31:46:08
	00:31:51:14
	Mine damer og herrer,

det er mig en ære at være her i dag -



	186
	00:31:51:17
	00:31:55:13
	- for at åbne

det officielle affaldsprojekt.



	187
	00:31:56:09
	00:32:03:07
	Jeg er sikker på, at vi snart vil se

frugten af alle de arbejdspladser -



	188
	00:32:03:10
	00:32:08:05
	- som dette projekt har skabt.



	189
	00:32:08:08
	00:32:12:19
	Tak for jeres opmærksomhed

og held og lykke.



	190
	00:32:17:18
	00:32:20:15
	For 5 år siden startede

firmaet godt.



	191
	00:32:20:18
	00:32:24:16
	Deres biler var rene,

og uniformerne var i god stand.



	192
	00:32:24:19
	00:32:26:18
	Lad hende lige tolke.



	193
	00:32:26:21
	00:32:30:10
	Ama Arab har været

i distriktet i fem år.



	194
	00:32:31:09
	00:32:35:07
	Så begyndte det

at gå ned ad bakke.



	195
	00:32:35:10
	00:32:39:13
	Både uniformer

og koste blev nedslidte.



	196
	00:32:41:21
	00:32:47:12
	Arbejderne er ikke ordentlig

klædt på.



	197
	00:32:48:12
	00:32:53:19
	Jeg betaler selv 100 pund

(100 kroner) om måneden -



	198
	00:32:53:22
	00:32:59:03
	- og jeg vil gerne

have noget for pengene.



	199
	00:32:59:06
	00:33:03:18
	Skraldmændene henter

ikke skrald hos alle -



	200
	00:33:03:21
	00:33:08:04
	- så jeg tager hver dag

min knallert -



	201
	00:33:08:07
	00:33:12:21
	- og kører over og giver

skraldemændene besked.



	202
	00:33:12:24
	00:33:18:07
	Nogle gange går de ikke forbi

alle husene og henter skrald.



	203
	00:33:23:02
	00:33:30:07
	Det er ikke lige nu,

vi skal drøfte problemerne.



	204
	00:33:30:10
	00:33:38:15
	Hvis der ikke var nogen problemer

i Kairo, ville vi være Gud.



	205
	00:33:39:18
	00:33:43:02
	Det ville være mærkeligt,

hvis der ikke var nogen problemer.



	206
	00:33:43:05
	00:33:44:24
	Vi er bare mennesker.



	207
	00:33:45:02
	00:33:47:06
	Goddag.



	208
	00:33:47:09
	00:33:51:15
	De sidste 10 dage har der været

en grufuld stank i lejlighederne.



	209
	00:33:51:18
	00:33:57:15
	Der er ikke blevet fjernet skrald

i 10 dage.



	210
	00:33:57:18
	00:34:01:06
	Har du andre problemer?



	211
	00:34:01:09
	00:34:05:21
	Skraldet hober sig op

og laver en forfærdelig stank.



	212
	00:34:05:24
	00:34:11:07
	Hvordan står det til

med beboernes skraldindsamling?



	213
	00:34:11:10
	00:34:16:04
	Kan du køre forbi og se, hvordan det

står til med beboerindsamlingen?



	214
	00:34:16:07
	00:34:19:04
	De har klaget ret meget.



	215
	00:34:19:07
	00:34:21:22
	Det er modtaget.



	216
	00:34:42:21
	00:34:47:06
	Vi bor i en enorm by,

som er blandt de største i verden.



	217
	00:34:47:09
	00:34:50:05
	Trafikken bevæger sig langsomt -



	218
	00:34:50:08
	00:34:53:16
	- på grund af

de mange mennesker og biler.



	219
	00:34:53:19
	00:34:59:04
	Det har selvfølgelig

en negativ effekt på vores arbejde.



	220
	00:35:00:20
	00:35:03:14
	Det påvirker vores arbejde meget.



	221
	00:35:03:17
	00:35:07:19
	Som I kan se,

bevæger bilerne sig meget langsomt.



	222
	00:35:07:22
	00:35:14:15
	Skraldevognene bevæger sig

selvfølgelig med samme fart som mig.



	223
	00:35:14:18
	00:35:18:13
	Eller faktisk langsommere,

for de skal tømme containerne.



	224
	00:35:18:16
	00:35:23:19
	Det tager selvfølgelig længere tid.

I stedet for at en rute tager en time -



	225
	00:35:23:22
	00:35:28:24
	- tager den måske to timer

eller mere.



	226
	00:35:37:23
	00:35:41:19
	Det er en afdeling,

der fører tilsyn med kontrakterne -



	227
	00:35:41:22
	00:35:45:11
	- nemlig Afdelingen

for overvågning af kontrakter.



	228
	00:35:45:14
	00:35:47:17
	Den fører tilsyn med kontrakterne.



	229
	00:35:47:20
	00:35:52:10
	På den måde overholdes kontrakten.

Der er rammer for den og krav.



	230
	00:35:52:13
	00:35:56:11
	Ifølge kontrakterne med

de internationale firmaer -



	231
	00:35:56:14
	00:36:02:20
	- skal en bemærkning rettes

inden for 24 timer.



	232
	00:36:02:23
	00:36:06:10
	Hvis firmaet ikke overholder

fristen, får de en bøde.



	233
	00:36:06:13
	00:36:12:05
	Det er vores opgave at sikre,

at kontrakten overholdes.



	234
	00:36:12:08
	00:36:18:03
	Der er mange folk ude i distrikterne,

der kontrollerer de ansatte.



	235
	00:36:18:06
	00:36:21:06
	Bøderne spiller en rolle.



	236
	00:36:21:09
	00:36:24:10
	Det er noget helt andet

end i Europa -



	237
	00:36:24:13
	00:36:29:23
	- fordi CCBA er berettiget til

at udstede bøder til os.



	238
	00:36:30:01
	00:36:35:04
	Problemet er, at bøden tit

ikke har så meget at gøre...



	239
	00:36:35:07
	00:36:39:06
	... med situationen i gaderne.



	240
	00:36:39:09
	00:36:45:15
	Der er tit nogle kontrollører i CCBA,

som udsteder bøder -



	241
	00:36:45:18
	00:36:49:17
	- måske af personlige årsager.



	242
	00:36:49:20
	00:36:56:02
	Måske fordi vores distriktschefer

ikke er på god fod med dem -



	243
	00:36:56:05
	00:36:59:23
	- eller deres forhold er skidt.

Sådan noget.



	244
	00:37:03:24
	00:37:10:07
	- Få nu det skrald smidt i containeren.

- Jeg er i gang.



	245
	00:37:10:10
	00:37:14:05
	Du kan ryge,

når du er færdig med dit arbejde.



	246
	00:37:17:03
	00:37:20:00
	Vi skal selvfølgelig sørge for,

at byen er ren.



	247
	00:37:20:03
	00:37:24:12
	Men vi skal også sørge for,

at firmaet er lønsomt -



	248
	00:37:24:15
	00:37:27:11
	- og tænke på vores aktionærer.



	249
	00:37:27:14
	00:37:33:05
	Jeg kan ikke sige,

at vi holder alle byerne rene -



	250
	00:37:33:08
	00:37:36:06
	- men firmaet taber millioner.



	251
	00:37:36:09
	00:37:40:23
	Er det køretøj stadig defekt?

Er det stadig i stykker?



	252
	00:37:41:01
	00:37:46:14
	- Det virkede i går.

- Har I underrettet transportsektionen?



	253
	00:37:46:17
	00:37:50:22
	- Er der en mekaniker på vej?

- De reparerer den gamle defekt.



	254
	00:38:09:18
	00:38:12:06
	I skal følge reglerne.



	255
	00:38:12:09
	00:38:16:04
	Den lastbil skal ned herfra,

før chefen kommer.



	256
	00:38:16:07
	00:38:19:12
	Den står i vejen

og spærrer for trafikken.



	257
	00:38:19:15
	00:38:23:04
	Jeg gider ikke at befale dig

at arbejde. Er du her ikke?



	258
	00:38:23:07
	00:38:25:20
	- Jo.

- Jamen så gør dit arbejde!



	259
	00:38:25:23
	00:38:28:21
	- Han spørger jo...

- Jeg gider ikke diskutere det!



	260
	00:38:28:24
	00:38:36:02
	Han skal ikke spørge. Han kan spørge

projektlederen dernede.



	261
	00:38:36:05
	00:38:39:06
	Slut, færdig.

Den bil skal ned nu!



	262
	00:38:39:09
	00:38:45:06
	Og I skal ordne det derovre.

Jeg vil ikke have de biler her.



	263
	00:38:45:09
	00:38:48:11
	Jeg sagde det i går.

Jeg gider ikke gentage det.



	264
	00:39:07:16
	00:39:13:01
	- Kommer der nogen og fjerner skrald?

- De kommer ikke mere.



	265
	00:39:13:04
	00:39:16:17
	- Hvornår var de her sidst?

- For to uger siden.



	266
	00:39:21:10
	00:39:26:11
	Hvis skraldet ikke bliver hentet, skal

du ringe til det nummer og sige det.



	267
	00:39:26:14
	00:39:30:14
	Du ringer også til nummeret,

hvis gaden ikke bliver fejet.



	268
	00:39:30:17
	00:39:35:04
	Hvis jeg bliver syg, kan jeg gå til

mekanikeren i stedet for til lægen.



	269
	00:39:35:07
	00:39:38:01
	- Bliver jeg rask af det?

- Nej.



	270
	00:39:38:04
	00:39:42:21
	Har nogen af jer prøvet at ringe,

fordi I har en klage?



	271
	00:39:42:24
	00:39:49:13
	Hotlinen er gratis. Du skal bare ringe

og sige, hvad din klage går ud på.



	272
	00:39:49:16
	00:39:54:09
	Der er en ting, vi egyptere

ikke forstår. Vi betaler to gange.



	273
	00:39:54:12
	00:39:57:18
	Første gang betaler vi

over elregningen.



	274
	00:39:57:21
	00:40:01:17
	Og anden gang til ham,

der kommer og henter skraldet.



	275
	00:40:01:20
	00:40:06:01
	Det er det, der er problemet.

Du betaler...



	276
	00:40:06:04
	00:40:10:20
	Hvor er skraldemanden?

Kommer han hver dag?



	277
	00:40:10:23
	00:40:13:22
	Han kommer aldrig.

Ikke engang om tirsdagen.



	278
	00:40:14:00
	00:40:18:09
	Det var dem i bilen,

der sagde tirsdag.



	279
	00:40:18:12
	00:40:22:06
	- Ham, der går der?

- Nej, ikke dem.



	280
	00:40:48:23
	00:40:53:22
	Hilsen Organisationen for Kairos

Renovation og Forskønnelse.



	281
	00:40:54:18
	00:40:59:23
	Emnet er stort,

og det angår det dyrebareste I har.



	282
	00:41:00:01
	00:41:04:09
	Jeres børn og jeres helbred. Der er

ikke noget, der er mere dyrebart.



	283
	00:41:07:11
	00:41:11:20
	42 forskellige sygdomme

kan ramme os gennem fluer og myg.



	284
	00:41:11:23
	00:41:17:18
	Der er sammenhæng mellem børns

intelligens og det miljø, de lever i.



	285
	00:41:17:21
	00:41:20:08
	Lige derhenne ligger Shahid-skolen.



	286
	00:41:20:11
	00:41:25:03
	Der ligger skrald,

og det er skidt for børnene.



	287
	00:41:25:06
	00:41:30:01
	Shahid-skolen ligger

lige herhenne i Nabawiyya.



	288
	00:41:31:10
	00:41:34:16
	Ved hospitalet i Umraniyya

ligger der også skrald.



	289
	00:41:34:19
	00:41:38:07
	Er der nogen, der har problemer

med skrald ved skolerne?



	290
	00:41:38:10
	00:41:42:08
	Foran Shahid-skolen

ligger der rigtig meget skrald.



	291
	00:41:44:08
	00:41:49:24
	- Yossef?

- Ja.



	292
	00:41:50:02
	00:41:54:01
	Gider du hurtigt følge op på noget

for mig?



	293
	00:41:54:04
	00:42:00:12
	Det drejer sig om Shahid-skolen.

Kan du sende nogen derud?



	294
	00:42:00:15
	00:42:06:11
	Jeg vil gerne vise jer,

hvordan vi bruger radioen.



	295
	00:42:11:13
	00:42:14:10
	- Forebyggelse er bedre end hvad?

- Helbredelse.



	296
	00:42:14:13
	00:42:19:04
	Et vers i Koranen siger:

"Allah ændrer ikke et folks vilkår -



	297
	00:42:19:07
	00:42:22:02
	- før de ændrer det,

der er i dem selv."



	298
	00:42:22:05
	00:42:27:13
	Så Gud kan ikke ændre noget,

medmindre vi ændrer os.



	299
	00:42:27:16
	00:42:30:21
	Stedet vil kun ændre sig

med jeres indsats.



	300
	00:42:30:24
	00:42:36:02
	Om der så kom 10, ja, 100 firmaer.



	301
	00:42:36:05
	00:42:41:13
	Det kræves af jer, at I foretager jer

nogle forskellige ting.



	302
	00:42:41:16
	00:42:47:02
	For det første: Gør krav på jeres ret

til at leve et sted, der er rent.



	303
	00:42:47:05
	00:42:50:04
	Det ønsker vi af jer.

Hvordan?



	304
	00:42:50:07
	00:42:55:12
	Der er nogle regler. Går jeg til lægen

eller mekanikeren, når jeg er syg?



	305
	00:42:55:15
	00:42:58:21
	- Til lægen.

- Nu kender I vejen til lægen.



	306
	00:42:58:24
	00:43:06:09
	Det er der måske andre, der ikke gør.

Så må I lede dem på rette vej.



	307
	00:43:06:12
	00:43:13:02
	Det er vigtigt, at I gør dem opmærksom

på, hvor vigtig hygiejne er.



	308
	00:43:13:05
	00:43:17:04
	Du ser ikke bare til,

mens din søn putter sten i munden -



	309
	00:43:17:07
	00:43:21:11
	- eller stikker sine beskidte fingre

i munden.



	310
	00:43:21:14
	00:43:25:20
	Du lader ikke din mad stå fremme

udækket. Sig det til folk.



	311
	00:43:36:21
	00:43:40:22
	Ambassadører besøger min restaurant.

Når de træder ud af bilen -



	312
	00:43:41:00
	00:43:42:24
	- træder de ud i skrald.



	313
	00:43:43:02
	00:43:49:00
	Jeg kan ikke gøre rent.

Jeg har travlt med at arbejde.



	314
	00:43:51:14
	00:43:53:22
	Kan I høre mig nu?



	315
	00:43:58:08
	00:44:03:05
	Jeg vil gerne sige velkommen...



	316
	00:44:06:01
	00:44:11:18
	... til Ahmad,

distriktsborgmester i Maadi.



	317
	00:44:15:00
	00:44:24:03
	Godaften. Det er mig en ære at være

her i aften med jeres notabiliteter.



	318
	00:44:24:06
	00:44:29:07
	Jeg vil gerne opfylde

jeres nuværende -



	319
	00:44:29:10
	00:44:32:10
	- og fremtidige ønsker.



	320
	00:44:32:13
	00:44:37:23
	- Jeg vil starte med emnet "træer".

- Træer?



	321
	00:44:38:01
	00:44:43:21
	- Jeg er et meget reelt menneske.

- Nej! Skraldet er vigtigere.



	322
	00:44:43:24
	00:44:48:23
	Vi prøver på at komme skraldet til

livs. Det giver os bare mere skrald.



	323
	00:44:49:01
	00:44:54:02
	Vi har en masse emner, vi skal

tale om, men skraldet er det vigtigste.



	324
	00:44:56:16
	00:44:59:03
	Vi kan ikke bare fyre firmaet -



	325
	00:44:59:06
	00:45:03:11
	- for så slæber de os i retten

og tjener millioner på det.



	326
	00:45:03:14
	00:45:09:08
	Derfor bevæger jeg mig

ad to forskellige spor.



	327
	00:45:09:11
	00:45:13:09
	Det første spor handler

om renovationsfirmaet.



	328
	00:45:13:12
	00:45:19:20
	Der er masser af overtrædelser

og beviser, som jeg undersøger.



	329
	00:45:19:23
	00:45:24:21
	Beviserne understøtter, at firmaet har

ført Maadi ud i en uheldig situation.



	330
	00:45:24:24
	00:45:30:22
	Ifølge guvernøren slutter

advarselsperioden om 7 dage.



	331
	00:45:31:00
	00:45:34:23
	Så kan vi gøre retslige tiltag.

Det har stået i avisen.



	332
	00:45:35:01
	00:45:38:03
	Der er 7 dage tilbage

af advarselsperioden.



	333
	00:45:45:21
	00:45:50:03
	Det her er det sted, hvor gæster

bliver budt velkommen.



	334
	00:45:50:06
	00:45:55:08
	Det her er vaskemaskinen. Sådan en

er der i alle hjem. Ikke kun i Egypten.



	335
	00:45:56:16
	00:46:02:22
	Det er soveværelset. Her sover

brudeparret, og ingen kommer ind.



	336
	00:46:04:06
	00:46:07:00
	Engang kommer der en baby.



	337
	00:46:07:03
	00:46:12:22
	Her kommer babyen til at bo

sammen med de andre børn.



	338
	00:46:14:21
	00:46:17:16
	Vi takker Jesus.



	339
	00:46:17:19
	00:46:20:10
	Det her er selvfølgelig køleskabet.



	340
	00:46:20:13
	00:46:24:07
	Det har man også

i ethvert moderne hjem -



	341
	00:46:24:10
	00:46:28:19
	- ligesom man har

et tv og en videoafspiller.



	342
	00:46:28:22
	00:46:32:01
	I køleskabet opbevarer man mad.



	343
	00:49:17:10
	00:49:21:02
	Prøv at se, hvor rent der er blevet.

Det er flot.



	344
	00:49:22:16
	00:49:26:21
	Hvis folk kan se, her er rent,

er det nemmere at holde det rent.



	345
	00:49:28:11
	00:49:33:15
	- Kommer skraldemanden hver dag?

- Og går han op og henter skraldet?



	346
	00:49:33:18
	00:49:36:17
	Situationen er blevet meget bedre.



	347
	00:49:36:20
	00:49:39:23
	Gaderne er meget renere.



	348
	00:49:40:01
	00:49:47:18
	Det allervigtigste er at bede folk om

at reducere mængden af skrald.



	349
	00:49:47:21
	00:49:52:04
	Hvis noget kan genbruges,

skal man det.



	350
	00:49:52:07
	00:49:56:00
	I kan reducere mængden af skrald.



	351
	00:50:06:05
	00:50:09:06
	Når vi lykkes i det små -



	352
	00:50:09:09
	00:50:15:18
	- kan vi rydde også

hele Kairo og Egypten op.



	353
	00:50:15:21
	00:50:18:10
	Det er mit håb.



	354
	00:50:18:13
	00:50:24:10
	Et rent og harmonisk Egypten,

befolket med positive egyptere.



	355
	00:50:58:01
	00:51:00:16
	I er en gruppe,

og I er en.



	
	
	
	


